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GOOD DESIGN IS 
MAKING PEOPLE’S 
LIVES EASIER

Coleção com vários modelos,
configurações e dimensões.

Collection with various models,
configurations and dimensions.

Collection avec différents modèles,
configurations et dimensions.

Colección con varios modelos,
configuraciones y dimensiones.

ALGO PARA TODOS / SOMETHING FOR EVERYONE 
QUELQUE CHOSE POUR TOUT LE MONDE / ALGO PARA TODOS

Uma coleção para todos, é este o conceito por detrás das diversas peças que 
apresentamos nesta nova abordagem ao mobiliário. Mantendo as características 
que definem o nosso estilo, decidimos explorar novas ideias, que elevassem o mes-
mo a diferentes margens.
A nova coleção consiste não apenas de uma gama, mas sim de várias, dando uma 
maior amplitude de possibilidades e conjugações. As características das mesmas 
variam entre si para responder aos diferentes gostos e estilos, partilhando todas do 
mesmo ponto de partida. Linhas simples, funcionais e descontraídas, pois a funcio-
nalidade das mesmas é o foco principal, o estilo retro permanece presente pois é o 
cunho que destaca todos os nossos produtos.

A collection for everyone, this is the concept behind the various pieces that we 
present in this new approach to furniture. Keeping the characteristics that define our 
style, we decided to explore new ideas, which raised the same to different margins.
The new collection consists not only of a range, but of several, giving a greater 
range of possibilities and conjugations. The characteristics of the same vary from 
each other to respond to different tastes and styles, all sharing from the same 
starting point. Simple lines, functional and relaxed, because their functionality is the 
main focus, retro style remains present because it is the stamp that highlights all our 
products.

Une collection pour tous, c’est le concept des différentes pièces que nous présen-
tons dans cette nouvelle approche du meuble. Gardant les caractéristiques qui 
définissent notre style, nous avons décidé d’explorer de nouvelles idées, qui ont 
soulevé la même chose à des degrés différents.
La nouvelle collection consiste non seulement en une gamme, mais en plusieurs, 
ce qui donne un plus grand choix de possibilités et de combinaison. Les caractéris-
tiques d´ une même gamme varient les uns des autres pour répondre à différents 
goûts et styles, tous partageant le même point de départ. Des lignes simples, 
fonctionnelles et décontractées, car leur fonctionnalité est au centre des préoccupa-
tions, le style rétro reste présent car c’est l´ âme qui met en valeur tous nos produits.

Una colección para todos, es este el concepto detrás de las diversas piezas que 
presentamos en este nuevo enfoque al mobiliario. Manteniendo las características 
que definen nuestro estilo, decidimos explorar nuevas ideas, que elevaran lo mismo 
a diferentes márgenes.
La nueva colección consiste no sólo de una gama, sino de varias, dando una mayor 
amplitud de posibilidades y conjugaciones. Las características de las mismas varían 
entre sí para responder a los diferentes gustos y estilos, compartiendo todas del 
mismo punto de partida. Líneas simples, funcionales y relajadas, pues la funcionali-
dad de las mismas es el foco principal, el estilo retro permanece presente pues es el 
cuño que destaca todos nuestros productos.
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Criar harmonia entre objetos e o que os rodeia é 
algo que visa destacar o melhor que um espaço tem 
para oferecer. As seguintes peças têm a arrumação 
como principal função, mas para além desse espec-
to indispensável a sua capacidade de se adaptarem 
ao espaço de cada utilizador pelos tamanhos, cores 
e modelos disponíveis completam todos os requi-
sitos para as podermos considerar parte do nosso 
quotidiano.

Creating harmony between objects and what sur-
rounds them is something that aims to highlight the 
best that a space has to offer. The following pieces 
have storage as a main function, but in addition to 
this indispensable feature, their ability to adapt to the 
space of each user by the sizes, colors and models 
available complete all the requirements to be consid-
ered part of our daily lives.

Créer une harmonie entre les objets et ce qui les 
entoure est quelque chose qui vise à mettre en 
évidence le meilleur qu’un espace puisse offrir. Les 
pièces suivantes ont pour fonction principale le 
rangement, mais en plus de cette caractéristique 
indispensable, leur capacité à s’adapter à l’espace 
de chaque utilisateur par les tailles, les couleurs et les 
modèles disponibles complète toutes les exigences 
pour être considéré comme faisant partie de notre 
quotidien.

Crear armonía entre objetos y lo que los rodea es 
algo que pretende destacar lo mejor que un espacio 
tiene para ofrecer. Las siguientes piezas tienen el 
almacenaje como función principal, pero además de 
este requisito indispensable su capacidad para adap-
tarse al espacio de cada usuario por los tamaños, 
colores y modelos disponibles completan todos los 
requisitos para poder considerar parte de nuestro 
cotidiano.
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01
LIVING

_ Padrão nas frentes.
_ Front pattern.
_ Motif sur les façades.
_ Patrón en los frentes.
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SLATAP 04

W 200 H 75 D 50cm
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SLATAP 05

W 100 H 120 D 50cm
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_ Acabamento areado no tampo.
_ Rough touch finish on the top.
_ Finition poncée sur le dessus.
_ Lijado con acabado en la parte superior.

Opção de tampos lisos e em bandeja.

Option of plain and tray tops.

Option de plateau lisse et plateau.

Opción de tapas lisos y en bandeja.
BARMC 01

W 50 H 50 D 50cm
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SLATTV 04

W 200 H 55 D 45cm
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LIBSF 04

W 200 H 190 D 35cm
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_ Mesas de centro em metal e em madeira.
_ Metal and wood coffee tables.
_ Tables basses en métal et bois.
_ Mesas de centro de metal y de madera.

Portas com abertura superior e puxador ripado nas gavetas.

Doors with top opening and slatted handle on drawers.

Portes à ouverture supérieure et poignée à lattes sur tiroirs.

Puertas con apertura superior y tirador en cajones.
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TRAYAP 04

W 200 H 75 D 50cm
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CROSSMC 01

W 50 H 50 D 50cm



13 | Choises For Everyone

_ Tampos lisos ou em bandeja.
_ Plain or Tray Tops.
_ Plat ou plateaux.
_ Tableros lisos o en bandeja.

- Abertura TIC-TAC.
- Push Pull opening.
- Push Pull ouverture.
- Apertura de empuje.

MOVEIRAS      DESIGN

Porta talheres como opção extra.

Cutlery holder as an extra option.

Porte-couverts en option.

Puerta cubiertos como opción extra.
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_ Bandeja metálica ajustável.
_ Adjustable metal tray.
_ Plateau en métal réglable.
_ Bandeja metálica ajustable.

Aplicação optional de espelho gris, 
fundo em couro reciclado e luz 
interior.

Optional application of mirror gray, 
recycled leather background and 
interior light.

Application facultative du fond gris en 
cuir recyclé et de la lumière intérieure 
en cuir recyclé.

Aplicación opcional de espejo gris, fondo 
en cuero reciclado y luz interior.

TRAYAP 05

W 100 H 120 D 50cm
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TRAYTV 04

W 200 H 55 D 45cm

CUBEMC 02

W 80 H 40 D 80cm
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THINAP 04

W 200 H 75 D 50cm
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_ Ripas de madeira na frente.
_ Wooden slats in front.
_ Lattes de bois sur la façade.
_ Rieles de madera en el frente.

MOVEIRAS      DESIGN

Fundo de gavetas com aplicação em couro reciclado.

Drawer bottom with recycled leather application.

Fond de tiroir avec application de cuir recyclé.

Fondo de cajones con aplicación en cuero reciclado.



THINAP 05

W 100 H 120 D 50cm
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Aplicação optional de espelho gris, fundo em 
couro reciclado e luz interior.

Optional application of mirror gray, recycled 
leather background and interior light.

Application facultative du fond gris en cuir recyclé 
et de la lumière intérieure en cuir recyclé.

Aplicación opcional de espejo gris, fondo en cuero 
reciclado y luz interior.

- Vista fina metálica.
- Fine metallic thickness.
- Bel aspect métallique.
- Vista fina metálica.
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THINTV 04

W 200 H 55 D 45cm

RACK 01

W 51 H 160 D 45cm

MOVEIRAS      DESIGN



27 | Choises For Everyone

TUBEAP 04

W 200 H 75 D 50cm
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CUBEMC 01

W 40 H 50 D 40cm
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- Abertura TIC-TAC.
- Push Pull opening.
- Push Pull ouverture.
- Apertura de empuje.

_ Tampos lisos ou em bandeja.
_ Plain or Tray Tops.
_ Plat ou plateaux.
_ Tableros lisos o en bandeja.
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TUBEAP 05

W 100 H 120 D 50cm
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_ Abertura com cor diferente.
_ Opening with different color.
_ Ouverture de couleur différente.
_ Apertura con diferente color.



33 | Choises For Everyone

TUBETV 04

W 200 H 55 D 45cm

TUBESF 07

W 80 H 190 D 30cm

MOLDMC 01

W 50 H 50 D 50cm
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MOLDMC 02

W 80 H 40 D 80cm

TUBESF 03

W 80 H 190 D 30cm
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- Estrutura Metálica.
- Metal structure.
- Structure métallique.
- Estructura metálica.

_ Tampo tipo bandeja.
_ Tray type top.
_ Top de type plateau.
_ Tapa tipo bandeja.

MOVEIRAS      DESIGN

Tampos lacados para mesas de centro
e apoio com acabamento areado.

Lacquered tables for center tables and
support with sanded finish.

Plateaux laqués pour table de salon et
support avec finition sablée.

Tableros lacados para mesas de centro y 
soporte con acabado arenado.
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_ Composições modulares.
_ Modular Compositions.
_ Compositions modulaires.
_ Composiciones modulares. _ Várias opções de arrumos.

_ Various storage options.
_ Diverses options de rangement.
_ Varias opciones de almacenamiento.
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Portas de baixar, de abertura convencional
ou até gavetas estão disponiveis.

Downloading doors, conventional opening 
doors and even drawers are available.

Portes abattants, d’ouverture conventionnelle
ou même des tiroirs sont disponibles.

Puertos de descarga, de apertura convencional
o hasta cajones están disponibles.
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SLATAP 02

W 160 H 75 D 50cm

ROUNDMJ 03

W 180 H 75 D 100cm

FRAMEC 01

W 50 H 85 D 65cm
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_ Até duas extensões de 50cm.
_ Up to two extensions of 50cm.
_ Jusqu’à deux extensions de 50cm.
_ Hasta dos extensiones de 50 cm.
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FRAMEC 01

W 50 H 85 D 65cm



LIBSF 04

W 200 H 190 D 35cm
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- Caixas para arrumos.
- Storage boxes.
- Boîtes de rangement.
- Cajas para almacenes.

Estantes biblioteca com várias medidas e pos-
sibilidade de composição entre elas.

Library shelves with various measures and possi-
bility of composition between them.

Étagères de bibliothèque avec diverses dimensions
et possibilité de composition entre elles.

Estanterías biblioteca con varias medidas y posibilidad 
de composición entre ellas.
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_ Tomadas Interiores.
_ Interior Plugs.
_ Bouchons intérieurs.
_ Tomas Interiores.
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TECHDK 01

W 120 H 80 D 60cm

RAK 01

W 50 H 160 D 50cm

Organizador de cabos.

Cable organizer.

Organisateur de câble.

Organizador de cables.

_ Gaveta Forrada.
_ Interior Plugs.
_ Bouchons intérieurs.
_ Tomas Interiores.
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O descanso é algo que não devemos subestimar, 
recarregar as baterias para enfrentar o dia a dia é 
essencial para a nossa saúde. O descanso deve 
ser sempre o mais completo possível, para ajudar 
a que assim seja o conforto é um bom ponto de 
partida. Por essa razão o quarto deve ser sinónimo 
de bem-estar, conforto e harmonia.

Rest is something we should not underestimate, 
recharging batteries to cope with everyday life is 
essential for our health. Rest should always be as 
complete as possible, to help ensure that comfort is 
a good starting point. For this reason the bedroom 
must be synonymous with well-being, comfort and 
harmony.

Le repos est quelque chose qu’il ne faut pas 
sous-estimer, recharger les batteries pour faire 
face au quotidien est essentiel pour notre santé. Le 
repos doit toujours être aussi complet que possible, 
pour que le confort soit un bon point de départ. 
Pour cette raison, la pièce doit être synonyme de 
bien-être, de confort et d’harmonie.

El descanso es algo que no debemos subestimar, 
recargar pilas para afrontar el día a día es funda-
mental para nuestra salud. El descanso debe ser 
siempre lo más completo posible para ayudar a 
garantizar que la comodidad sea un buen punto de 
partida. Por eso la habitación debe ser sinónimo de 
bienestar, confort y armonía.

02
SLEEP
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CAMSLAT 03

W 158 H 100 D 207 / 217cm
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TUBEMC 06

W 55 H 40 D 40cm

TUBECO 03

W 110 H 70 D 42cm
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CABTUBE 03

W 270 H 100 D 70cm
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TUBEMC 08

W 55 H 55 D 40cm

TUBECO 05

W 110 H 70 D 42cm
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CABTUBE 02

W 170 H 100 D 70cm
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TUBEMC 05

W 45 H 40 D 40cm

TUBECO 04

W 110 H 90 D 42cm

TUBECA 04

W 60 H 120 D 42cm
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CABTHIN 02

W 170 H 100 D 40cm

MOVEIRAS      DESIGN

TUBEMC 02

W 55 H 55 D 40cm

TUBECO 02

W 110 H 90 D 42cm
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CABTHIN 04

W 290 H 100 D 40cm
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TUBEMC 05

W 45 H 40 D 40cm

TUBECO 01

W 110 H 70 D 42cm

TUBECA 01

W 60 H 101 D 42cm
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CABTHIN 06

W 170 H 100 D 40cm
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TUBEMC 07

W 45 H 55 D 40cm

TUBECO 08

W 110 H 90 D 42cm



61 | Choises For Everyone

CABTHIN 04

W 290 H 100 D 40cm
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TUBEMC 04

W 55 H 55 D 40cm

TUBECA 07

W 60 H 101 D 42cm
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Vivemos num mundo onde as escolhas fazem parte do nosso 
dia-a-dia. O que escolhemos hoje afeta o amanhã e por essa 
razão qualquer escolha por mais pequena que possa parecer 
poderá ou não ter um grande impacto na nossa qualidade de 
vida. Escolher algo que se identifique com a nossa maneira 
de ser é algo imprescindível para o nosso estado de espirito e 
bem-estar. Por essa razão devemos estar rodeados de pessoas 
importantes na nossa vida como também por objetos que nos 
façam sentir bem e em casa.

We live in a world where choices are part of our day-to-day lives. 
What we choose today affects tomorrow and for that reason any 
choice as small as it may seem may or may not have a major 
impact on our quality of life. Choosing something that identifies 
with our way of being is something essential for our state of mind 
and well-being. For this reason we should be surrounded by 
important people in our life as well as objects that make us feel 
good and at home.

Nous vivons dans un monde où les choix font partie de notre 
quotidien. Ce que nous choisissons aujourd’hui affecte notre len-
demain et pour cette raison tout choix aussi petit que cela puisse 
paraître peut ou non avoir un impact majeur sur notre qualité de 
vie. Choisir quelque chose qui s’identifie à notre façon d’être est 
essentiel pour notre état d’esprit et notre bien-être. Pour cette 
raison, nous devrions être entourés de personnes importantes 
dans notre vie, ainsi que d’objets qui nous permettent de nous 
sentir bien et chez nous.

Vivimos en un mundo donde las elecciones forman parte de 
nuestro día a día. Lo que elegimos hoy afecta el mañana y por 
esa razón cualquier elección por pequeña que pueda parecer 
podrá o no tener un gran impacto en nuestra calidad de vida. 
Elegir algo que se identifique con nuestra manera de ser es 
algo imprescindible para nuestro estado de espíritu y bienestar. 
Por eso debemos estar rodeados de personas importantes en 
nuestra vida, así como por objetos que nos hagan sentir bien y 
en casa.

03
STUDY
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LIBSF 04

W 200 H 190 D 35cm
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TUBEDK 01

W 120 H 83 D 50cm
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TUBESF 09

W 80 H 77,6 D 30cm

RACK 02

W 50 H 180 D 45cm



Espaços organizados com todas as ferramen-
tas de trabalho disponíveis e de fácil acesso 
impulsionam a produtividade e eficiência de 
qualquer tipo de trabalho seja ele profission-
al ou de lazer. Por essa razão a escolha do 
equipamento mais adequado pode ditar a 
qualidade do trabalho no final.

Organized spaces with all the work tools avail-
able and easily accessible boost the produc-
tivity and efficiency of any type of work, be it 
professional or leisure. For this reason, choos-
ing the most suitable equipment can dictate 
the quality of the work in the end.

Des espaces organisés avec tous les outils de 
travail disponibles et facilement accessibles 
augmentent la productivité et l’efficacité de 
tout type de travail, qu’il soit professionnel ou 
de loisir. Pour cette raison, le choix de l’équi-
pement le plus adapté peut dicter la qualité du 
travail au final.

Espacios organizados con todas las herra-
mientas de trabajo disponibles y de fácil acce-
so aumentan la productividad y la eficiencia de 
cualquier tipo de trabajo, ya sea profesional o 
de ocio. Por esta razón, elegir el equipo más 
adecuado puede dictar la calidad del trabajo 
al final.

04
WORK
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_ Altura ajustável.
_ Adjustable height.
_ Hauteur réglable.
_ Altura ajustable.
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OFFICEMJ 04

W 300 H 75 D 100cm
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THINAP 04

W 200 H 75 D 50cm

RACK 02

W 50 H 180 D 45cm

TUBESF 02

W 100 H 190,1 D 30cm
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CROSSMC 02

W 80 H 40 D 80cm

OFFICEMJ 04

W 300 H 75 D 100cm
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É tempo de relaxar e aproveitar o tempo livre no confor-
to de casa ou até com amigos e família. A vida é repleta 
de bons momentos e por isso sempre que possível esse 
tempo é essencial para a nossa vida. Encontrar um bom 
equilíbrio de trabalho e lazer é essencial pra que a vida 
seja o mais completa possível.

It is time to relax and enjoy free time in the comfort of 
home or even with friends and family. Life is full of good 
times and that is why, whenever possible, this time is 
essential for our life. Finding a good balance of work and 
leisure is essential for life to be as complete as possible.

Il est temps de se détendre et de profiter du temps libre 
dans le confort de la maison ou même entre amis et 
en famille. La vie est pleine de bons moments et c’est 
pourquoi, dans la mesure du possible, ce moment est 
essentiel pour notre vie. Trouver un bon équilibre entre 
travail et loisirs est essentiel pour que la vie soit la plus 
complète possible.

Es el momento de relajarse y disfrutar del tiempo libre en 
la comodidad del hogar o incluso con amigos y famili-
ares. La vida está llena de buenos momentos y por eso, 
siempre que sea posible, este momento es fundamental 
para nuestra vida. Encontrar un buen equilibrio entre el 
trabajo y el ocio es fundamental para que la vida sea lo 
más completa posible.

05
RELAX
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STOOL 08

W 30 H 65 D 30cm
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COFTABLE 03

W 80 H 75 D 80cm

STOOL 03

W 35 H 45 D 35cm

TUBESF 15

W 80 H 77,6 D 30cm
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Opções de altura para bancos de 
balcão e bancos de mesa.

Height options for counter stools 
and table stools.

Options de hauteur pour les tabourets 
de comptoir et les tabourets de table.

Opciones de altura para taburetes y 
taburetes de mesa.

_ Várias combinações possiveis.
_ Several possible combinations.
_ Plusieurs combinaisons possibles.
_ Varias combinaciones posibles.

STOOL 06

W 40 H 65 D 40cm

STOOL 05

W 40 H 45 D 40cm

COFTABLE 01

W 80 H 75 D 80cm

STOOL 01

W 30 H 45 D 30cm
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STOOL 07

W 30 H 45 D 30cm

COFTABLE 04

W 80 H 75 D 80cm

STOOL 03

W 35 H 45 D 35cm

STOOL 02

W 30 H 65 D 30cm

STOOL 04

W 35 H 65 D 35cm

STOOL 08

W 30 H 65 D 30cm

_ Várias combinações possiveis.
_ Several possible combinations.
_ Plusieurs combinaisons possibles.
_ Varias combinaciones posibles.



C. A. Nature CTEN 1795

Amostras de Folha
Wood Sheets
Feuilles de Chêne
Hoja de Madera

Lacados
Lacquered
Laqué
Lacados

Cinza Tabaco Carv. Knoty Nog. Nat. CTEN 1794

CTEN 1792 Carv. VHU

R 9016 S 2002 870 R 7037 R 1013 N 457/30

SPT Corda N 1448 S 2030 7006 8023 Kiwi

N 1271 474 Turquesa R 7021
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